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Technische Sammlungen Dresden | Junghansstraße 1-3 · 01277 Dresden | Öffnungszeiten: Di3Fr: 9.00317.00 Uhr sowie Sa, So, Feiertag: 10.00318.00 Uhr 

Wir danken unseren Förderern und Kooperationspartnern:

 
von den Abgeordneten des Sächsischen Landtages beschlossenen Haushaltes

langen
Animations

Kurze  

Geschichte 

des

langen

01.10.20173 25.03.2018

Eine Ausstellung des Deutschen Instituts für Animationsfilm
in den Technischen Sammlungen Dresden



With many thanks to the artists and lenders 

Exhibition site: Technische Sammlungen Dresden, Junghansstraße 1 3 3, 01277 Dresden 

Opening hours: Tue3Fri: 9 a.m.35 p.m. as well as Sat, Sun, public holidays: 10 a.m.36 p.m. 

Mit sehr herzlichem Dank an die Künstler und Leihgeber

Ausstellungsort: Technische Sammlungen Dresden, Junghansstraße 133, 01277 Dresden

Öffnungszeiten: Di3Fr: 9317 Uhr sowie Sa, So, Feiertag: 10318 Uhr

1 Harold und die Geister (1988), Curt Linda, 

Curt Linda-Film (München), Zeichenphasen 

Harold and the Ghosts (1988), inbetweens

2  Tobias Knopp, Abenteuer eines Junggesellen 

 

Tobias Knopp: Adventures of a Bachelor 

(1950), still

1 Lauras Stern

 

Laura8s Star (2004), still

2  Die Konferenz der Tiere  

 

Animals United (2010), still

3  Das Sandmännchen 3 Abenteuer im Traumland 

-

Kinderkanal (Erfurt), Fernseh- und Kinosandmännchen im Vergleich 

The Sandman and the Lost Sand of Dreams (2010), compared TV and cinema 

Sandman

4 Der kleine Eisbär (2001), Thilo 

-

 

Little Polar Bear (2001), still

5  Mullewapp (2008),  

Entwurfszeichnung 

Friends Forever [Mullewapp] 

(2008), sketch

6  Der kleine König Macius (2007), 

 Little king Macius (2007), still

7  Der siebente Rabe (2011), Jörg 

Herrmann, Mediahaus Kreischa, 

Originalsilhouette vor Hintergrund

 The seventh Raven (2011), original 

silhouette with the background

1 Zwerg Nase

(Dresden), Still 

Dwarf Nose (1986), still

2  Die Leuchtturminsel

 

rekonstruierten Szenenset 

The Lighthouse Island (1976), original puppet with props in 

reconstructed set

3  Die seltsame Historia von den Schiltbürgern (1961), Johannes 

 

The Strange Story of the Inhabitants of Schiltsburg (1961), set 

photo

4  Die fliegende Windmühle

 

The Flying Windmill (1981), original puppet

5 Der arme Müllerbursch und das 

Kätzchen

(Dresden), Stills 

Poor Miller8s Boy and the Kitten (1970), 

stills

3 Die Konferenz der Tiere (1969), Curt Linda, Curt Linda-Film  

(München), Werbefoto 

The Conference of Animals (1969), promotional stills

4  In der Arche ist der Wurm drin

 

Stowaways on the Ark (1988), storyboard

5  In der Arche ist der Wurm drin

 

Originalhintergrund 

Stowaways on the Ark (1988), background

-

den, vertraute man speziellen Vermarktungsstrategien, wie im Falle 

der schließlich von Curt Linda in München hergestellten Konferenz 

der Tiere

-

produktionen: Manfred Durniok ließ sehr preiswert in Shanghai 

produzieren, Manfred Korytowski in Ungarn (Meister Eder und sein 

Pumuckl -

duktionen (Asterix 3 Operation Hinkelstein).

special marketing strategies were relied upon, as in the case of the 

Konferenz der Tiere, actually made by Curt Linda in Munich, where 

the strategy was based primarily on the name of Erich Kästner. Or 

-

-

hai, as Manfred Korytowski did in Hungary (Meister Eder und sein 

Pumuckl -

tions (Asterix 3 Operation Hinkelstein).

-
fangen. Weniger als ein Dutzend Titel mit einer Länge von mind. 1000 Me-
tern (ca. 35 Minuten) entstanden in beiden deutschen Staaten bis 1990. Den 

der Bundesrepublik waren die wenigen Filme, die auf die Leinwand kamen, 

aus der Asterix

einträglicheres Auskommen im Werbefernsehen und über zwei Jahrzehnte im 
TV-Sandmännchen

-

Kinder und Jugendliche. Mit einer eigens für die Sonderausstellung des Deut-

-
peared on the silver screen were not especially popular 3 unless they were a 
Disney production or came from the Asterix series. The creators of animated 

decades in TV9s Sandmännchen -

exception, despite state funding. After the Fall of the Wall, the number rose 
considerably. There were more than further 100 productions, mostly drawn 

 
-

terised by costly productions, almost exclusively for children and teenagers. 
-

Die seltsame Historia von den 

Schiltbürgern von Johannes Hempel mit nur mäßigem Erfolg in 
die Kinowelt entlassen wurde, sorgten vor allem drei opulente 

-

hit. It was largely stop-motion that formed the image of feature 
Die seltsame Historia von 

den Schiltbürgern was released in cinemas with only moderate 
success, there were mainly three laborious puppet stop-motion 

Der Erfolg der Asterix-Filme in Europa und besonders in Deutschland 

sowie neue Finanzierungsmodelle nach 1990 machten aus TV-Ani-

Serien auf der Leinwand vermarktet. Ein speziell für Kinder produ-

Der kleine Eisbär) kam in 

Deutschland mit knapp drei Millionen Besuchern 2001 groß heraus. 

Fernsehanstalten, Verleiher und Förderer fokussierten sich seitdem 

The success of the Asterix -

many, plus new funding models post 1990, made TV animated 

Der kleine Eisbär) was a 

in 2001. Since then, when it comes to animated movies, TV compa-

nies, distributors and backers have increasingly focussed on pre-

school children.
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Zeichen-, Puppen- und Silhouetten-

animationshelden aus drei Generationen

Drawn, puppet and silhouette 

animation heroes from three generations
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